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@ ON/ changing
vibration
modes /OFF

10N/ changing vibration modes /OFF

2 Magnetic charger

3 CHANGING MODES: Click the ON button to change
the vibration mode. The toy has 6 modes.

Do not insert inside the body!

1ON/ cambio de modos de vibracion /OFF

2 Cargador magnético

3 CAMBIO DE MODOS: Pulse brevemente el boton ON
para ambiar el modo de vibracion. El juguete tiene 6 modos
de vibracion.

No insertar dentro del cuerpo!

1 ON/ nepekntoyeHue pexxnmos Bnbpavmmn [OFF

2 MarHuTHas 3apsgka

3 MEPEK/IKOYEHWME PEXXVMMOB: kopoTkoe HaxaTue Ha
kHonky ON nepektoyaeT pexxvm Bubpaumn. VrpyLuka
1meeT 6 peXK1MoB BMbpaLmn.

He BcTaB/ATL BO BHYTpb Tena!

CHANGING MODES: Click the ON button
to change the vibration mode.
The toy has 6 modes.
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charger
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Do not insert inside the body!

1 ON /commutation des modes de vibration / OFF

2 Chargement magnétique

3 COMMUTATION DES MODE: Un appui court sur le
bouton ON permet de basculer le mode de vibration.
Le jouet a 6 modes de vibration.

Ne pas insérer a |'intérieur du corps!

1EIN/Andern derVibrationsmodi/ AUS

2 Magnetisches Ladegerat

3 ANDERUNG DES VIBRATIONS-MODUSES: Klicken
Sie auf die Schaltflache ON, um den Vibrationsmodus zu
andern. Das Spielzeug hat 6 Modi.

Bitte, fUhren Sie ins Innere nicht ein!

10N/ modifica delle modalita di vibrazione /
spegnimento

2 Caricatore magnetico

3 MODIFICA DELLE MODALITA: Fare clic sul pulsante
ON per cambiare la modalita di vibrazione. Il giocattolo
ha 6 modalita.

Non inserire all'interno del corpo!



